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Moser

since 1857

Inspirovani mnohaletou tradici a modernim Zivotnim stylem vytvarime vysoce kvalitni vyrobky vyjimecné krasy.
Potfeby a prani svych zakaznikii uspokojujeme Sirokou Skalou znackovych produkt prostfeného stolu,
dekorativnich a darkovych pfedmétt. Veskerou energii soustfedujeme na posilovani pozice

znacky Moser na svétovém trhu jako symbolu jedinecnosti, kvality a trvalé hodnoty.

Drawing inspiration from our long tradition and the spirit of modern life, we create high quality products of outstanding beauty.
We satisfy the needs and wishes of our customers with a wide range of elegant products for the dining table,

as well as decorative and gift items, all proudly bearing the name of Moser. We focus all

our energy into strengthening the Moser brand on the world market

as a symbol of uniqueness, quality and enduring value.
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Sklo Moser je synonymem trvalého hledani dokonalosti. Zpracovani bezolovnatého kiistalu, dokonalé ru¢ni brouseni,
ryti a zlaceni 24-karatovym zlatem pfinesly celou fadu tispéchti a ocenéni na pocetnych vystavach. Foukané,
brousené, jemné ryté a bohaté zlacené napojové soupravy Paula a Splendid, které byly

navrzeny na pielomu 19. a 20. stoleti, jsou dnes stejné atraktivni jako pied sto lety.

Spi¢kova kvalita a nad¢asovost jsou hodnoty, které prekonévajt

vsechny umélecké sméry a médni trendy. Diky tomu jsou

vyrobky Moser symbolem vytfibeného vkusu

a jsou zadané v kazdé dobe.

Moser glass is synonymous with the constant pursuit of perfection. The process of creating our lead-free crystal,
as well as our flawless hand-cutting, engraving and gilding with 24-carat gold, have earned us numerous
awards at many exhibitions. The Paula and the Splendid drinking sets of delicately cut

and richly gilded blown glass are as attractive today as they were at the turn of the 20th

century when they were designed. Unrivalled quality and timeless beauty are attributes

which prevail over all the ephemeral trends in art and fashion. It is this fact which

makes Moser products an enduring symbol of refined taste,

sought after by every generation.
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Ndapojovy soubov Paula

Table set Paula

Ndpojovy soubov Splendid
Table set splendid
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Slavna_
tradice

Historie firmy Moser se zacala psat v roce 1857, kdy talentovany rytec a nadany obchodnik Ludwig Moser otevfel ryteckou dilnu
a obchod se sklem v lazenském mésté Karlovy Vary. Specializaci na foukané, brousené, ryté a malované sklo si v pribéhu
mnoha desetileti vydobyl pevné misto mezi svétovymi vyrobci skla té nejvyssi kvality. Pro svoji uméleckou hodnotu,
jiskfivost, klasické tvary a prvotfidni zpracovani se vyrobky sklarny Moser brzy objevily na stolech

vyznamnych osobnosti politického a kulturniho Zivota celého svéta. Anglicky kral Eduard VIL,,

norsky kral Haakon VII.,, anglicka kralovna Alzbéta II., Spanélsky kral Alfons XIII.,

Ceskoslovensky prezident Tomas Garrigue Masaryk, papez Pius XI.,

persky sah a mnoho dalsich podlehlo kouzlu luxusnich

napojovych souprav a dekorativniho skla Moser,

které je proto pravem oznacovano

jako ,,sklo krala”.

Celebrate.d .
tradition

Moser was established as a company in 1857, when the gifted engraver and talented businessman Ludwig Moser opened

his engraving workshop and glassware store in the spa town of Karlovy Vary. Over the course of many decades, he

specialized in blown, cut, engraved and painted glass, and established his strong position as one of the finest

manufacturers of glassware in the world. The artistic excellence, purity, classical proportions and

unsurpassed finish of products from the Moser glassworks ensured that they would be found

on the tables of prominent figures in political and cultural life across the globe.

15 TRIENNALE: DI MILANO svm King Edward VII of Great Britain, King Haakon VII of Norway, Queen Elizabeth II
i of Great Britain, King Alphonso XIII of Spain, President Tomas Garrigue Masaryk
of Czechoslovakia, Pope Pius XI, the Shah of Persia, and many others
succumbed to the charm of Moser luxury table sets

and decorative glassware, rightfully renowned

as "The Glass of Kings".




Krdlovna Alzbéta II. a Viclav-Klaus
Queen Elizabeth 1T and Viclav-Klaus

Louis Avmmstrong s manzelkon
Louis Avmstvong with his wife
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Krasa

sklarského remesla

Od samého zacatku se prezentujeme pouze Spickovou rucni praci. At je to foukani, brousenti, ryti ¢i zlaceni skla,
celosvétové renomé znadky Moser je zaloZeno na rukodélném uméni nasich mistrii. Sikovné ruce jsou p¥itom
jen zakladnim kamenem budouciho uspéchu. Nezbytnou soucasti profesniho rtistu nasich zaméstnanct

je také laska ke sklu. ZkusSenosti mistrii, kterym uslechtilé zpracovani skla pfirostlo k srdci,

rozviji historické tradice firmy. Kazdy kus skla, vytvofeny dechem sklafe, projde

rukama mnoha zkusenych pracovnikti. Kazdy dotek pfenese do chladného

materidlu kousek lidského mistrovstvi,

védéni a tradice.

the DE autyof the
glassmaker’s craft

Throughout our history, we have only ever produced hand-crafted products of the highest quality. Whether for blown,
cut, engraved or gilded glass, the world-renowned Moser brand is based on the artistic handiwork of our
master craftsmen. Their skilful hands are, however, only part of the foundation for future success.
Integral to the professional development of our employees is also a passion for glass.

The priceless experience of masters to whom the work with glass grew on throughout

the years also contributes to the company history and tradition. Every piece of glass,

created by the glassmaker's breath, passes through the hands of many

experienced people, each touch bringing to the inanimate material

an illuminating shard of human brilliance,

knowledge and tradition.
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Kouzlo
vyrobku

Vsichni se radi obklopujeme krasou. Pfedméty, ptivodné urcené k praktickému tcelu, si dnes kupujeme jen tak pro radost.
Zkrasluji nam prostor, ve kterém Zzijeme, a v nasich myslich rozvijeji cit pro krasu a eleganci. Napojové soubory a doplnky
k prostirani v klasickém a modernim stylu zvysuji kulturu stolovani. Dekorativni pfedméty, jako jsou vazy, misy,

nastolce, popelniky, toaletni soupravy a mnoho jinych uzitkovych predmeétii, nas okouzli originalnimi tvary

a jedinecnou barevnosti skloviny. Moserovské barvy alexandrit, beryl, topaz a dalsi pfipominaji

jiskfivé drahokamy. Bohatd skala darkt pro kazdou pfilezitost je doplnéna monogramy

a napisy podle pfani. Unikaty a omezené série vytvorené podle navrhii sklarskych

vytvarnikii spolecné se Spickovymi rytinami mistrii rytci patfi k uméleckym

vrcholtim nasi tvorby. VSechny tyto vyrobky maji trvalou

hodnotu a jsou némymi svédky vyjimecnych

schopnosti svych tvlrca.

The magiC of our

Everyone enjoys beautiful surroundings. Many items, originally intended for practical use, are today bought

s simply for the sheer pleasure they bring. Drinking sets and table accessories both in classical p r O du CtS
_ and modern style highlight the art of entertaining. Decorative items, such as vases, bowls,
/ Wi centerpieces, ashtrays, toilet sets and others, captivate us with their original shapes
and unique colors of glass. The Moser colors of alexandrite, beryl, topaz to name
some remind us of sparkling precious stones. A wide range of giftware for every
occasion is complemented with personalized monograms and inscriptions.
Unique works of art and limited editions designed by glass artists
and exquisite engravings executed by master engravers are
the acme of our production. All these creations are
of lasting value and bear silent witness
to the extraordinary abilities
of their makers.
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Podjimani viza Podzine
Undevlay vase Autwmin




Mogers

since 1857

Vyjimeéna umélecka dila vyZzaduj{ vybranou mezinérodni prodejni sit. Prvni znackovd prodejna Moser byla oteviena
v centru Prahy jiZ v roce 1925. Od té doby jsme rozsifili prodejny v Ceské republice do Karlovych Vari,

Ceského Krumlova a Brna. S tvorbou moserovskych sklafti se miiZete setkat také na mnoha

mistech Evropy, Severni a Jizni Ameriky, Asie a Australie. Moser predstavuje tradicni

i nové kolekce na nejvyznamnéjsich svétovych vystavach.

Mistfi rytci predvadi ryti skla na prezenta¢nich

akcich doma i v zahranidi.

Exceptional works of art require a selected international sales network. The first Moser flagship store was
opened in the centre of Prague in 1925. Since then, we have extended the Moser sales points around

the Czech Republic, namely in Karlovy Vary, Cesky Krumlov and Brno. You can find the work

of Moser glassmakers in numerous locations in Europe, North and South America,

Asia and Australia. Moser presents traditional collections as well as novelties

at the most significant world exhibitions. Our master engravers

show their craftsmanship at demonstrations both

in the Czech Republic and abroad.



Reprezentativni prodejna Mosev v-Prazge Malé ndwmesti 17
Moser Flagship stove ine Prague Malé ndwmesti 17

Reprezentativni prodejna Mosev v-Praze Na Prikope 12 7 } £ 7 ;i ) " :
Moser Flagship stove in Prague Na Prikope 12 1 > ‘ - i '
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Moser &ta

Pro vznik jedinec¢ného dila je diilezité i misto a odkazy minulosti v ném obsazené. Podle starodavné povésti byly
legendarni l1écivé prameny dnesnich Karlovych Varti objeveny ¢eskym kralem Karlem IV. pfi honu na jelena.

K zaloZeni lazetiského mésta v krasné ptirodé zapadnich Cech doslo v poloviné 14. stoleti a dnes jsou

Karlovy Vary vyhledavanym mistem odpocinku, 1é¢ebnych procedur a relaxace.

Sklarska tradice je s timto mistem spjata stejné nerozlucné

jako blahodarné tcinky horkych prament.

Moserona
map of the world

The creation of a unique artwork is also influenced by its location and by the spirit of the past still present
there. An ancient legend claims that the renowned healing springs of today's Karlovy Vary were
discovered by Czech King Charles IV when hunting a stag. This spa town in the beautiful natural
surroundings of Western Bohemia was established in the middle of the 14th century

and is now a popular place for rest, spa treatment and relaxation. Its glassmaking

tradition dwells within the essence of the town just as much

as the beneficial effects of its hot springs.

Poland

@ Karlovy Vary
@ Praha

Czech Republic

Germany

Slovakia i
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kolem
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Mosera

Zivot, promitnuty z téla i duse do chladného skla, plyne ve sklarné Moser pravidelné jako proud feky Ohfe,

protékajici v jeji tésné blizkosti. Vazime si lidské prace, ctime odkaz minulosti a pomahame druhym.

Podporujeme neziskové charitativni organizace a nadace. Jsme sponzory a partnery celé fady

spolecenskych, kulturnich a sportovnich udalosti. Nase vyrobni procesy jsou prevazné

tradi¢ni, ale dbame na ekologii a bezpecnost prace nasich lidi. Nase vira

v Zivot pronika do kazdé sklatské pistaly, na kazdy ©

. M . NI [ ]
brusny kotouc¢ a do vlaken kazdého Stétce.
I e CESKY PARALYMPUISKY TYM

surrounding

The life which we project from body and soul into inanimate glass flows within the Moser glassworks M oser
with the intensity of the currents in the Ohfe, a river in a close proximity to us. We honor the work
of our employees, value our links with the past and help those around us. We support non-profit
charity organizations and foundations. We sponsor and co-organize a large number of social,
cultural and sporting events. Our production processes are largely of a traditional nature,
but we insist on ecologically-safe procedures, as well as high standards for the health
and safety of our employees. Our faith in life reaches into every glassmaker's
blowpipe, every cutting wheel and each fiber of every brush.
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MOSER, a.s.
Kpt. Jarose 46/19
CZ-360 06 Karlovy Vary

Zakaznicky servis / Customer service
Tel.: 800 166 737, +420 353 449 455
Fax: +420 353 449 619
E-mail: customerservice@moser-glass.com
www.moser-glass.com





